
THE CROSS OF JESUS

• 1 Corinthians 2:2 
(NASB) For I determined 
to know nothing among 
you except Jesus Christ, 
and Him crucified.

• 1 Corinthians 2:2 
(LBLA) — 2 pues nada me 
propuse saber entre 
vosotros, excepto a 
Jesucristo, y este 
crucificado.



• Galatians 6:14 ESV - But far be it from me to 
boast except in the cross of our Lord Jesus Christ, by 
which the world has been crucified to me, and I to 
the world.
• Galatians 6:14 (LBLA) — 14 Pero jamás acontezca

que yo me gloríe, sino en la cruz de nuestro Señor
Jesucristo, por el cual el mundo ha sido crucificado
para mí y yo para el mundo.

• Hebrews 12:2 ESV - Looking to Jesus, the founder 
and perfecter of our faith, who for the joy that was 
set before him endured the cross, despising the 
shame, and is seated at the right hand of the throne 
of God.
• Hebrews 12:2 (LBLA) — 2 puestos los ojos en Jesús, 

el autor y consumador de la fe, quien por el gozo puesto
delante de Él soportó la cruz, menospreciando la 
vergüenza, y se ha sentado a la diestra del trono de 
Dios.



• 1 Corinthians 1:18 ESV - For the word of the 
cross is folly to those who are perishing, but to 
us who are being saved it is the power of God.
• 1 Corinthians 1:18 (LBLA) — 18 Porque la 

palabra de la cruz es necedad para los que se 
pierden, pero para nosotros los salvos es poder de 
Dios.

• Colossians 1:20 ESV - And through him to 
reconcile to himself all things, whether on earth 
or in heaven, making peace by the blood of his 
cross.
• Colossians 1:20 (LBLA) — 20 y por medio de Él

reconciliar todas las cosas consigo, habiendo hecho
la paz por medio de la sangre de su cruz, por medio 
de Él, repito, ya sean las que están en la tierra o las 
que están en los cielos.



1 Corinthians 15:1-8 (NASB) 1  Now I make known to you, brethren, 
the gospel which I preached to you, which also you received, in which 
also you stand, 2  by which also you are saved, if you hold fast the word 
which I preached to you, unless you believed in vain. 3  For I delivered 
to you as of first importance what I also received, that Christ died for 
our sins according to the Scriptures, 4  and that He was buried, and 
that He was raised on the third day according to the Scriptures, 5  
and that He appeared to Cephas, then to the twelve. 6  After that He 
appeared to more than five hundred brethren at one time, most of 
whom remain until now, but some have fallen asleep; 7  then He 
appeared to James, then to all the apostles; 8  and last of all, as to one 
untimely born, He appeared to me also.

1 Corinthians 15:1-8 (LBLA) 1  Ahora os hago saber, hermanos, el
evangelio que os prediqué, el cual también recibisteis, en el cual
también estáis firmes, 2  por el cual también sois salvos, si retenéis la 
palabra que os prediqué, a no ser que hayáis creído en vano. 3  Porque
yo os entregué en primer lugar lo mismo que recibí: que Cristo murió
por nuestros pecados, conforme a las Escrituras; 4  que fue sepultado y 
que resucitó al tercer día, conforme a las Escrituras; 5  que se apareció
a Cefas y después a los doce; 6  luego se apareció a más de quinientos
hermanos a la vez, la mayoría de los cuales viven aún, pero algunos ya
duermen; 7  después se apareció a Jacobo, luego a todos los apóstoles,8  
y al último de todos, como a uno nacido fuera de tiempo, se me apareció
también a mí.



Romans 6:23 (NASB) — 23 For 
the wages of sin is death, but the free 

gift of God is eternal life in Christ 
Jesus our Lord.

Romans 6:23 (LBLA) — 23 
Porque la paga del pecado es muerte, 
pero la dádiva de Dios es vida eterna

en Cristo Jesús Señor nuestro.



• Hebrews 12:2-3 (NASB) 2 fixing our eyes on Jesus, the 
author and perfecter of faith, who for the joy set before Him 
endured the cross, despising the shame, and has sat down at 
the right hand of the throne of God. 
3 For consider Him who has endured such hostility by 
sinners against Himself, so that you will not grow weary 
and lose heart. 

• Hebrews 12:2-3 (LBLA) 2 puestos los ojos en Jesús, el
autor y consumador de la fe, quien por el gozo puesto
delante de El soportó la cruz, menospreciando la vergüenza, 
y se ha sentado a la diestra del trono de Dios. 
3 Considerad, pues, a aquel que soportó tal hostilidad de los 
pecadores contra sí mismo, para que no os canséis ni os
desaniméis en vuestro corazón. 



We live in a culture where crosses 
have become commonplace, familiar 









• Zechariah 13:7 ESV - “Awake, O sword, 
against my shepherd, against the man who 
stands next to me,” declares the Lord of 
hosts. “Strike the shepherd, and the sheep 
will be scattered; I will turn my hand 
against the little ones.”

• Zechariah 13:7 (LBLA) — 7 Despierta, 
espada, contra mi pastor, y contra el
hombre compañero mío —declara el SEÑOR 
de los ejércitos. Hiere al pastor y se 
dispersarán las ovejas, y volveré mi mano 
contra los pequeños.



• Matthew 26:31 - Then Jesus said to them, 
"This very night you will all fall away on 
account of Me. For it is written: 'I will strike 
the Shepherd, and the sheep of the flock will 
be scattered.'

• Matthew 26:31 (LBLA) — 31 Entonces
Jesús les dijo*: Esta noche todos vosotros os
apartaréis por causa de mí, pues escrito está: 
«HERIRÉ AL PASTOR, Y LAS OVEJAS DEL 
REBAÑO SE DISPERSARÁN».



God hates sin because it is the 
very antithesis of His nature. 

• “For You are not a God who takes pleasure in 
wickedness; no evil dwells with You” 
(Psalm 5:4).  

• Psalm 5:4 (LBLA) — 4 Porque tú no eres
un Dios que se complace en la maldad; el
mal no mora contigo. 



God hates sin because He is holy

• Psalms 92:15 - the Lord is upright; He is 
my rock, and there is no unrighteousness in 
Him. NASU

• Psalm 92:15 (LBLA) — 15 para anunciar 
cuán recto es el SEÑOR, mi roca, y que no 
hay injusticia en Él.



• Leviticus 10:3 - “It is 
what the Lord spoke, 
saying, ‘By those who 
come near Me I will be 
treated as holy, And 
before all the  people I will 
be honored.’” NASU

• Leviticus 10:3 (LBLA)
— 3 Entonces Moisés dijo
a Aarón: Esto es lo que el
SEÑOR habló, diciendo: 
«Como santo seré tratado
por los que se acercan a 
mí, y en presencia de todo
el pueblo seré honrado». 
Y Aarón guardó silencio.



BECAUSE GOD IS WHO HE IS… 
SIN HAD TO BE DEALT WITH

• Isaiah 59:1–2 (NLT) — 1 Listen! The LORD’s 
arm is not too weak to save you, nor is his ear 
too deaf to hear you call. 2 It’s your sins that 
have cut you off from God. Because of your sins, 
he has turned away and will not listen anymore.

• Isaiah 59:1–2 (LBLA) — 1 He aquí, no se ha 
acortado la mano del SEÑOR para salvar; ni se 
ha endurecido su oído para oír. 2 Pero vuestras
iniquidades han hecho separación entre 
vosotros y vuestro Dios, y vuestros pecados le 
han hecho esconder su rostro de vosotros para 
no escucharos



• Isaiah 52:14  NIV - 14 Just as there were 
many who were appalled at him — his 
appearance was so disfigured beyond that of 
any man and his form marred beyond 
human likeness —

• Isaiah 52:14 (LBLA) — 14 De la manera
que muchos se asombraron de ti, pueblo 
mío, así fue desfigurada su apariencia más
que la de cualquier hombre, y su aspecto más
que el de los hijos de los hombres.



The New Century Version -
Isaiah 52:14 - 14 Many 

people were shocked when 
they saw him. His 

appearance was so changed 
he did not look like a man; 
his form was changed so 

much they could barely tell 
he was human. NCV



• Isaiah 50:6 - 6 I offered my back to those 
who beat me. I offered my cheeks to those 
who pulled my beard. I won't hide my face 
from them when they make fun of me and 
spit at me. NCV

• Isaiah 50:6 (LBLA) — 6 Di mis espaldas a 
los que me herían, y mis mejillas a los que 
me arrancaban la barba; no escondí mi 
rostro de injurias y esputos.











GOD MADE HIM TO BE SIN… THAT WE 
MIGHT BECOME THE RIGHTEOUSNESS 

OF GOD IN HIM.

• Isaiah 53:3-5 NASU  He was despised and forsaken of men, A man of 
sorrows and acquainted with grief; And like one from whom men hide 
their face  He was despised, and we did not esteem Him.4 Surely our 
griefs He Himself bore, And our sorrows He carried; Yet we ourselves 
esteemed Him stricken, Smitten of God, and  afflicted.5 But He was  
pierced  through for our transgressions, He was crushed for our 
iniquities; The chastening for our well-being fell upon Him, And by His 
scourging we are healed.

• Isaiah 53:3–5 (LBLA) — 3 Fue despreciado y desechado de los 
hombres, varón de dolores y experimentado en aflicción; y como uno de 
quien los hombres esconden el rostro, fue despreciado, y no le 
estimamos. 4 Ciertamente Él llevó nuestras enfermedades, y cargó con 
nuestros dolores; con todo, nosotros le tuvimos por azotado, por herido
de Dios y afligido. 5 Mas Él fue herido por nuestras transgresiones, 
molido por nuestras iniquidades. El castigo, por nuestra paz, cayó sobre
Él, y por sus heridas hemos sido sanados.



• Isaiah 53:10-11 - But the Lord was pleased To crush 
Him, putting Him to grief; If He would render 
Himself as a guilt offering, He will see His offspring, 
He will prolong His days, And the good pleasure of 
the Lord will  prosper in His hand. 11 As a result of 
the anguish of His soul, He will see it and be satisfied; 
By His knowledge the Righteous One, My Servant, 
will justify the many, As He will bear their iniquities. 
NASU

• Isaiah 53:10–11 (LBLA) — 10 Pero quiso el
SEÑOR quebrantarle, sometiéndole a padecimiento. 
Cuando Él se entregue a sí mismo como ofrenda de 
expiación, verá a su descendencia, prolongará sus 
días, y la voluntad del SEÑOR en su mano 
prosperará. 11 Debido a la angustia de su alma, Él lo 
verá y quedará satisfecho. Por su conocimiento, el
Justo, mi Siervo, justificará a muchos, y cargará las 
iniquidades de ellos.



• 2 Corinthians 5:21 (NLT) — 21 For God 
made Christ, who never sinned, to be the 
offering for our sin, so that we could be 
made right with God through Christ.

• 2 Corinthians 5:21 (LBLA) — 21 Al que 
no conoció pecado, le hizo pecado por 
nosotros, para que fuéramos hechos justicia 
de Dios en Él.



• Galatians 3:26-27 - 26 You are all sons of 
God through faith in Christ Jesus, 27 for all 
of you who were baptized into Christ have 
clothed yourselves with Christ. NIV

• Galatians 3: 26-27  - You were all baptized 
into Christ, and so you were all clothed with 
Christ. This means that you are all children 
of God through faith in Christ Jesus. NCV

• Galatians 3:26–27 (LBLA) — 26 pues
todos sois hijos de Dios mediante la fe en
Cristo Jesús. 27 Porque todos los que fuisteis
bautizados en Cristo, de Cristo os habéis
revestido.



Proverbs 8:17 (NASB) — 17 “I love 
those who love me; And those who 

diligently seek me will find me.

Proverbs 8:17 (LBLA) — 17 Amo a 
los que me aman, y los que me 

buscan con diligencia me hallarán.




